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Dear Members, 

Financial members are invited to attend the 14th Annual General Meeting to be 
held on Saturday 20th September. The purpose of the AGM is to accept the Fi-
nancial Audit for 2007/8 and for election and appointment of Committee members 
for the next ‘yearly’ term of office for 2008/9 as all positions are then declared 
vacant. Call for nominations were sent out with the June newsletter and closed 
on the 1st August.  At the May meeting, the Committee nominated two candi-
dates for Life Member status for passing under Special General Business, as per 
Casa de Macau Inc Constitution Part 11 (3f). Refer to amended Agenda at-
tached. It is with much pleasure that we announce the acceptance of Fernando 
de Menezes Ribeiro and João Bosco Correa. Both are foundation members and 
former Interstate Representatives for Canberra and Victoria, well known and re-
spected for their significant contribution towards our Casa and Macanese com-
munity, within Australia and abroad. A brief profile will be provided.  Life Member 
status as awarded to David de Carvalho, Jorge Morais Alves and Vasco Rodri-
gues (1st President of Casa).  

The purchase of our Casa Headquarters (Macanese Cultural Centre) in 2007, 
(see report within) has achieved a significant milestone in the history of our Casa 
and the Committee continues to provide an excellent service to our members. I 
would like to take this opportunity to thank our ‘Team’ and ‘Network’ during the 
2007/8 Term of Office. 

• 2007/8 Office Bearers and Committee members for their continued enthu-
siasm and commitment.   

• Interstate Representatives for the States of ACT, VIC, SA, QLD, TAS, 
WA. in providing and maintaining our broader network 

• Our Editor, Jorge Estorninho for the excellent production of our quarterly 
newsletters 

• Webmistress – Maria dos Santos Lee, great job in maintaining and updat-
ing our site 

(Continued on page 2) 
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• Vice President Marcus Gutierrez, our News-
letter Co-ordinator, for undertaking the huge 
laborious task involved with getting the quar-
terly newsletters printed, collated and posted 
to members and also as  

• Project Officer for our MCC in the procure-
ment of outfitting items and other tasks  

• Rogério Fernandes, for extra time and jour-
neys made to the MCC in upkeeping of the 
premises and courtyards, maintained to an 
impeccable state.  

• All helpers over the past year (you know 
who you are) for assisting at Casa Head-
quarters, promotions and functions. 

• MGTO, Sydney; Viva Macau; Sydney Portu-
gal Community Club; Aldeias de Portugal 
Group 

Within this issue, ‘Macanese Families’ is a special 
article provided by Henrique ‘Quito’ d’Assumpção. 
His commitment to this massive project is to be 
commended and Casa Committee will be honoured 
to collaborate and assist. Quito’s achievement to 
date is awe-inspiring and no doubt greatly admired 
by the Macanese communities from around the 
world. He has established a legacy to be continued 
and treasured. On your behalf the Committee 
wishes to thank Quito for his hard work and long 
hours. Interested members should contact Mary 
Rigby, Secretary (Email: rigbyfam-
ily@ozemail.com.au) for verification of financial 
status to gain access to the website. 

Casa recently received an invitation from Macau 
Government Tourist Office, Sydney for interested 
members to participate in this year’s promotion: 
MACAU A CITY OF FESTIVALS & EVENTS – in 
Martin Place, Sydney (22nd-26th September). 
Please contact Mary Rigby, Secretary (47333862 or 
rigbyfamily@ozemail.com.au if you can offer a day 
(or two) during this week. (see details in this issue). 

NSW Annual Christmas luncheon will be held on 
Sunday 23rd November at Petersham Town Hall. 
(NSW members refer to flyer). There will be a spe-
cial presentation made to our newly awarded Life 
Members.  Our Gastronomia Correspondent, 
Yvonne Bayot Husband and Josie Arevalo will be 
organising the catering, entertainment will be pro-
vided by Rossous and Santa is to make an early 
stop to Sydney. Remember to book early.  Interstate 
Representatives are to organise this annual event 
for the individual States.  

I have been urged by certain members to use this 
forum to advise on their receipt of nuisance mail 
and matters circulating via the Macanese 
‘grapevine’. In regard to the mail, the author’s intent 
is to promote disunity within our community, to tar-
get my position and bring ill repute to the Commit-
tee. It is unfortunate that the author has chosen to 
try to disrupt the goodwill of our community in Aus-
tralia. The ‘grapevine’ purports inaccuracies and is 
neither useful nor constructive. It plays on the gulli-
bility and naivety of members delivered by 
‘providers’ with mischievous intent. Thank you to the 
members who have come forward.  I ask our com-
munity to use sound judgement and not be party to 
hearsay, rumours or innuendos and to contact your 
Committee, if you have any enquiries or concerns 
as to the governance and management of our Casa.  

As a Management Committee we are doing our best 
for our community – not as individuals but as a 
‘collective’. Faced with multi-faceted challenges, we 
are not discouraged by any event; to manage and 
govern; providing services with no remuneration nor 
financial gains.  We move on to do greater and bet-
ter things for the benefit of our people.  

At time of writing, the date of the 2009 Encontro da 
Nova Geração (Youth Encontro) as advised by Hen-
rique Manhão, Casa de Macau (USA) Inc, Presi-
dent, & Vice President do Conselho Permanente do 
CCM, on suggested change to April 2009 is not 
confirmed.  Awaiting more news from Dr José 
Manuel de Oliveira Rodrigues, President of Asso-
ciação Promotora da Instrução dos Macaenses 
(APIM) and Conselho das Comunidades de 
Macaenses (CCM); following consultation with top 
Officials of the Government of Macau Special Ad-
ministrative Region (Região Adminisrativa Especial 
de Macau, RAEM) and Fundação Macau.   

 "Not everything that can be counted counts, and 
not everything that counts can be counted." - Albert 
Einstein (1879-1955)  

Kind Regards,              

 Yvonne  

  

“NEW SEDE” 
Congratulations to the President and Board of Directors 
of Casa de Macau Vancouver on their Official Opening 
of their new ‘Sede’ on the 6th September. May the new 
Sede fulfil all the expectations and future vision for our 
sister Casa. 

Well Done 

(Continued from page 1) 
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The great typhoon of 1874 
‘A grande calamidade.’ So begins the report of the ses-
sion of the Leal Senado, the Macau Council, of 29 Sep-
tember 1874 (quoted by Teixeira, ‘O Maior Tufão de 
Macau’, p. 38). Writing in 1974 on its centenary, the 
very prolific Macau historian, Father Manuel Teixeira, 
wrote of the typhoon of 1874 as the most destructive 
ever experienced in the history of Macau.  As cyclones 
are to Northern Australia and hurricanes to the southern 
United States, so 
typhoons are to the 
South China Coast.  
Over the centuries 
they have brought 
death and disaster 
on a huge scale.  
The ‘horroroso 
tufão’ of 1738 was 
the greatest disaster 
to have befallen 
Macau up to that 
time.  About a cen-
tury later, two ty-
phoons created 
havoc only a year 
apart, in 1847 and 
1848.  By 1847, me-
teorological records 
had commenced, 
and the mercury 
dropped to 745 mm.  
The following July, 
another ‘grande e 
violento tufão’ 
swept the coast of 
South China.   
 
Macau had already suffered substantial loss of popula-
tion with large numbers leaving for Hong Kong, occu-
pied by Britain since 1842.  Typhoons grew worse, with 
more buffeting in the next 25 years from typhoons 
which took barometric readings in Macau down to 
726mm in 1862 and 717mm in 1871.  Hong Kong was 
relatively protected from the worst violence of typhoons 
because of its sheltered harbour.  However Macau faced 
the full force of a typhoon sweeping in from the South 
China Sea.  A scientific journal in 1874 observed, 
‘Macau fares worst, for it is situated precisely where the 
typhoon is arrested by the high land of the 
coast.’ (Nature, 31 December 1874, p. 169). The article 
went on to point out that the typhoon had crossed from 
Hong Kong to Macau in half the time taken by the ty-
phoon of 1871.  The low point of the barometer oc-
curred in Hong Kong at 2.15 a.m. and in Macau at 3:15 
a.m. In 1871 the typhoon had taken more than two 
hours to reach Macau from Hong Kong.  So Macau was 

hit in 1874 twice as fast and even harder than it had 
been three years earlier. 
 
On this occasion, the barometer in Macau dropped to 
709 mm, the lowest pressure ever recorded at that time 
in China (Nature, 31 December 1874, p. 169.). While 
Hong Kong endured a terrific battering, Macau was al-
most obliterated.  C.A. Montalto de Jesus, then a boy of 
eleven living in nearby Hong Kong, wrote about it a 
quarter of a century later in his book Historic Macao.   

 
‘As if nature too were bent on the 
downfall of Macao, a terrific ty-
phoon, its very centre, swept over the 
ill-fated colony on the memorable 
22nd of September 1874; and a fate-
ful shift of the wind from north to 
east, at the equinoctial spring tide 
doomed the fairest part of the city to 
the full havoc of cyclonic blasts and 
waves.  Battered, flooded, Macao 
was at the same time assailed by pi-
rates.’(p. 423).   

 
Fires broke out throughout the city, possibly lit by ar-
sonists intent on forcing people to flee from their houses 

(Continued on page 4) 
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so that they might be 
looted more easily.  
Montalto de Jesus went 
on, ‘the lurid glare re-
vealed many an immi-
nent peril in that night 
of unspeakable horror 
and tribulation.’ The 
official report, dated 23 
October 1874, lists 
street by street Chinese 
houses lost. They to-
talled 1,172 (The report 
is quoted by Teixeira, p. 
34). Between 4,000 and 
5,000 people died and 
2,000 fishing and trad-
ing craft were lost.  On 
Taipa more than 1,000 
bodies were found and 
another 500 on 
Coloane, chiefly of fishermen. The value of houses, 
goods and ships lost came to roughly $2 million, a vast 
sum at that time (Montalto de Jesus, p. 423). The dead 
were buried in a new cemetery opened for the purpose 
on Taipa. So great was the devastation that there was 
speculation that an earthquake probably occurred at the 
same time as the typhoon. (Nature, p. 168). 
 
In those days there were no weather forecasts or ty-
phoon warnings. These came later, and the old typhoon 
signals – 10 large black geometric shapes – are still 
housed on Guia. They used to be hoisted on a mast 
when a typhoon threatened, but this elementary system 
has long since been replaced by radio, television and the 
Internet.  So this typhoon struck very quickly and with-
out warning. Augusto Nolasco told Graciete Batalha 
something of what happened. On 22 September 1874, 
 

 ‘It was a very hot and still night and people 
were out in the Praia Grande in search of a 
little fresh air.  A full moon … filled the night 
sky. As people began to make their way home, 
it started to rain heavily and a strong wind 
started up. Everyone firmly secured and locked 
their doors and windows … Never had there 
been such a strong typhoon. The sea level rose 
so high that a lorcha [a light vessel with a 
European hull, and the rigging of a Chinese 
junk] was washed up close to the cathedral.’ 

 
Things grew worse. ‘Roofs were blown off and houses 
collapsed and a great fire swept through Santo Anto-
nio.’ Nolasco went on to recount the story of an old 
couple whose house was unroofed, and as they fled to 
the church seeking sanctuary, were robbed by pirates. 
Next morning they found their house destroyed by fire. 
They ended their days destitute. (The letter is held by 

the Lisbon Geography Society. A.M. Amaro, ‘The 1874 
typhoon: a Story’, Macau (magazine), 1997, pp. 140-1).   
Most of the 2,000 vessels lost were fishing craft, and the 
Chinese boat people were all but wiped out. Larger ves-
sels were lost too. A Portuguese gunboat, Principe Car-
los, was landed in a paddy field 14 miles away to the 
south (Montalto de Jesus, p. 423), and Teixeira names 
three other ships that were driven ashore or suffered 
damage in the Porto Interior (Teixeira, p. 17). 
 
The loss of ships in Hong Kong was greater than that in 
Macau, because the commerce of Macau had dimin-
ished during the previous thirty years.  The London 
newspaper The Times reported on 30 September that 
five ships had been sunk, six were missing, three had 
run aground and another nine dismasted.  (30 Septem-
ber 1874).  A week later on 5 October the paper printed 
another long list of vessels damaged which had strug-
gled back to Hong Kong harbour for repairs.  It is inter-
esting to note that the British papers reported only the 
loss of shipping.  There is no mention of loss of lives or 
property. The British were concerned only with com-
merce. 
 
Montalto de Jesus went on, ‘the disastrous typhoon con-
summated the ruin of the Macanese’ (p. 423). In the 
next two years, the Catholic population of Hong Kong 
increased from 4,520 to 5,250. It is likely that much of 
this increase, of 730 people or 15%, is the result of an 
influx of refugees from the stricken Portuguese colony.  
The enrolment of St Joseph’s College, Hong Kong, in-
creased greatly for the same reason.  However, whereas 
the earlier Portuguese immigration of the 1840s was 
readily absorbed by the rapidly growing Hong Kong, 
this large influx could not readily be accommodated and 

(Continued from page 3) 
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they became for many years an underclass.  This led to 
social tensions discussed at some length by the fiery 
young J.P. Braga, who in 1895 wrote a hard-hitting pam-
phlet against the injustices experienced by the Portuguese 
community:  The rights of aliens in Hongkong. It was the 
beginning of a long and distinguished public career. 
 
In Macau there was a detailed report on damage to 
churches and public buildings.  The Bishop’s Palace was 
largely destroyed and church archives were lost. The 
churches of Santo Lazaro, Santo Agostinho, Santo 
Domingos and Santo Antonio all suffered heavy damage, 
particularly Santo Antonio, severely damaged by fire. 
The cathedral too suffered major structural damage 
(Teixeira, pp. 26-28, 42. He quotes from the bishop’s 
report on the disaster, which uses the full form ‘Santo’ 
rather than the more usual ‘São’). 
 
When the Leal Senado spoke of ‘a great calamity’, they 
didn’t know the half of it.  Hong Kong recovered fairly 
quickly, but it took Macau many decades.  The economy 
was already in a poor state, and with the exodus of popu-
lation, things grew worse. Montalto de Jesus mournfully 
quoted a pessimistic prediction made soon after Hong 
Kong was set up in 1842: that Macau would become a 
bare rock where fishermen spread their nets to dry. 
(Montalto de Jesus, p. 423.). It would be more than a 

hundred years before prosperity returned to Macau, 
longer still before today’s casinos brought vast wealth. 
 
Nevertheless, Macau would fulfil a vital role between 
1942 and 1945 when more than 10,000 British and 
American people flocked there during World War II, as a 
calamity far greater than any typhoon overtook Hong 
Kong – the Japanese Occupation. If Macau had not been 
there for these refugees, their situation would have been 
unimaginably desperate. Macau, abandoned by the Brit-
ish for a century, generously gave them relief and safety 
in their time of need. 
 
 

----- 
 
 
A note on sources. The Macau Collection Room of the 
Macau Central Library, Av. Conselheiro Ferreira de 
Almeida, contains all the local sources used. I am grate-
ful to Marie Imelda MacLeod, Directora do Arquivo 
Histόrico, for her assistance in locating printed and pho-
tographic sources there. Other printed sources are in the 
National Library of Australia, notably the J.M. Braga 
Collection. 
 
  Stuart Braga 
  Monday 25th August 2008    
 

(Continued from page 4) 

 

ADVERTISEMENT 

""RosSou is a Sydney based music duo, utilis-
ing MIDI Backing Tracks for a full band sound. 

This allows us to cover as many styles of    
music, from today's hits to classic rock.""  

EDITOR’S DISCLAIMER 
The Editor reserves the right to screen, 
accept or reject material for publication 
and takes no responsibility for any errors 
or omissions as provided by authors and 
contributors. While items from the Mem-
bership are sought and encouraged, the 
Editor reserves the right to edit articles as 
considered necessary. Publication of con-
tributions is at the discretion of the Editor, 
and opinions expressed may not necessar-
ily be those of the Editor nor of the Gov-
erning Committee of Casa de Macau Inc. 
Australia. 
The Newsletter is not to be used for any 
member’s own discourse. It is not in-
tended to promote any propaganda nor 
support any political or religious affilia-
tions. The contents are produced in good 
faith as a service for the benefit of Casa de 
Macau Members and as a method of com-
munication within the Macanese commu-
nity in Australia and abroad. 
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MACANESE FAMILIES 
Henry “Quito” d’Assumpção 

In an earlier article “Are We Related” I gave an ac-
count of a project to put some of the information on 
Macanese families onto a computer database.  It 
drew extensively on the mammoth 3-volume work 
by Dr Jorge Forjaz (Familias Macaenses, 1996) in 
Portuguese.   

The electronic database contains mostly raw data 
on names, births, marriages and deaths, in English.  
Many people all over the world have collaborated by 
sending in updated information, corrections, photos 
and narratives.  The database is growing rapidly.   

I am pleased to report a significant development:  
the entire database (now with some 44,500 people) 
is in a restricted website.   

Every one of the 44,500 people in the website has 
an individual page giving essential details such as 
name, date and place of birth, marriage and death, 

and names of spouse(s) and children, but occasion-
ally including narratives.  There are also “box 
charts” of ancestors of some people and, for each of 
the principal progenitors in Forjaz’s books, box 
charts of all their descendants.  Also shown are re-
lationships to a few of my friends and collaborators. 

The major advantage is that one is able to navigate 
around easily and find people, and then to look up 
further details in Forjaz’s books.   For example, 
clicking on the name of a child will take you instantly 
to that child’s page. 

One of the exciting features is the ability 
to include numerous photos – black-and-
white or colour, of individuals or of 
groups.   

 

 

The website is not limited to genealogi-
cal data:  it includes articles about 
Macau or its people, music, cooking 
recipes, and links to other websites – 
really, the only limitations are one’s 
imagination and the time and effort to 
put it all together.  Surprisingly, cost is 
not a significant issue. 

Access to the website is only gained by 
using a password.  If you are a financial 
member of one of the Macanese Clubs 
and are interested in collaborating or 
gaining access to the website, please 
contact your Club. 

With the cooperation of many, I hope to establish a 
permanent record of Macanese culture and history 
and engender a sense of pride in Macanese heri-
tage, particularly among the newer generations. 

 

An example of a person’s page 

Note the relationships, reference to charts and to photos 

An example of a group photo 

Clicking on a face takes you to that person’s page 
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MY MEDIOCRE MINCHI 
                                        by Michael Gutierrez 

 

    Minchi has long been the classical, "go-to" dish 
of the Macanese. If you're hung over, lonely, heart-
broken, bored, homesick or all five, there is noth-
ing more comforting than the smell of minced meat 
frying in soy sauce, onions, and garlic. 
     I always gloated about Minchi to my friends, but 
when they asked what it tasted like, I could never 
explain. It's like describing the taste of water or 
bread - you've grown up with the stuff for so long 
that you don't know what it tastes like; you just 
know that it's good and you need it. My description 
of the ingredients never did it justice either. "Beef 
and pork mince....onions....garlic...fried potatoes… 
some sauces." 
     They'd always have a blank, that's-it? look on 
their face. Their only response would be some-
thing like, "Oh..alright." 
      Even pictures of Minchi are simple and unim-
pressive. Brown stuff on rice. My friends would see 
my enthusiasm and pretend it looked delicious, but 
I knew they were just humouring me. 
      But inevitably, after they'd taken their first bite 
of Minchi, they were hooked. It didn't matter what 
their ethnic backgrounds were - there is something 
universally comforting about Minchi. Those of us 
who cook it know the trade, go ahead and impress 
you friends with the dish, but from that moment on, 
every single time they come over for dinner, they 
will always request Minchi. 
     So when it came time to cook for my host family 
in South Korea, I was very enthusiastic, but felt 
appropriately pressured to "wow" them. They're a 
very kind couple in their early-30s who are web 
designers. They had never met a waegukin 
(foreigner) before, let alone a Westerner, so I was 
extremely excited to prepare Minchi for them. Be-
ing Korean, they were used to everything being 
red and spicy, so I was unsure how they would 
perceive the taste. And I might have oversold my 
cooking abilities because what I thought would just 
be a dinner between the three of us ended up be-
ing a party of nine. They invited their parents, two 
brothers, and somehow, even their maid got in on 
the action. 
     I had never cooked for more than four people 
before. I was going to need a big wok and a lot of 
soy sauce. 
     And cooking in a foreign country is harder than 
you might think. Finding the proper ingredients can 
be tough. You just try translating "monosodium 

glutamate" off the top of your head into Korean. 
Let me know how far you get. Shopping for grocer-
ies is adventure enough. My reading of Korean 
characters is decent, but not fast enough, and I'd 
find myself staring at aisle after aisle, mouth 
agape,sounding out each word, just trying to find 
the right kind of kanjang (soy sauce). 
     At the end of my shopping adventure, I was 
confident that I'd gotten about 70% of the correct 
ingredients. The vegetables were easy, but the 
only potatoes I could find looked a little smaller 
than usual. 
     The sauce part was the big risk. No matter how 
long I stared at the label, it wouldn't magically 
translate itself into English. I understood that it was 
soy sauce, but I had no idea if it was dark or light; 
Chinese brands that I'd recognize were nowhere to 
be seen. And with employees busily rushing back 
and forth, I dared not open up a bottle for a taste 
or smell test. 
      I took a gamble, got whatever looked popular 
and hoped for the best. It didn't help my nerves 
any that one of the guests was the Korean equiva-
lent of a retired Navy SEAL, complete with tattoos 
on his arm, and was expecting a hearty meal, As if 
this wasn't enough pressure, my host father came 
up behind me while I was cooking, place his hands 
on my shoulders, and whispered quietly in my ear, 
"I have high expectations." 
     All I could manage was a squeaky, "I'll try," and 
began my concoction. 
     I cooked that Minchi with a nervous sweat, fully 
aware that if it sucked, I could very well lose the 
mattress I was sleeping on. I could be out on the 
streets in snowy, Korean winter if I was using the 
wrong soy sauce. 
     And when it was time to pour in that soy 
source, it turned out to be light. No matter how 
much sauce I put in, the meat stayed pale, deathly 
pale. Didn't even smell right. At least not like any 
Minchi I ever had. 
     And the potatoes, frying in that oil, were just 
refusing to get crispy. They were  barely-there 
cubes that might as well have been oily mash. I 
could've made Caldo Verde out of it. My host’s fa-
ther came to check on me just as I was beginning 
to collapse from shame, and he asked how the 
Minchi was going. 
     I responded, "I don't know. This isn't Minchi 
anymore." 
     I tried to repair it as much as I could, but noth-
ing was working. I had to cut my losses and 
shamefully serve up my beige excuse for Minchi. 

(Continued on page 8) 
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     I apologized for my failure and explained to the 
family about my incorrect choice of soy sauce. With 
their limited English, I'm not sure if they understood 
or just thought I was being humble. They were too 
hungry to care anyway. They just wanted to taste 
this Minchi that Big Shot American Guy bragged 
about all the time. 
     Mr. Navy SEAL took the first bite. He was quiet 
at first, and just as I began to close my eyes in silent 
dread, his eyes lit up, then with a mouthful of food, 
he nodded and said, "Mmm...mashitta (delicious)." 
     He began scarfing down the Minchi, the rest of 
the family following suit and devouring all that was 
left on the platter, scraping up every piece of soggy 
potato, and barely touching any of the other dishes 
that the family had prepared. All in all, they finished 
the Minchi in ten minutes, and it was a big platter. I 
tried the Minchi and by my standards, it was proba-
bly the worst I'd ever tasted. I was definitely 
ashamed of it, but real Minchi aside, it was actually 
not that bad. It was edible and somewhat enjoyable. 
Just not good Minchi per se. 
      And that's perhaps what makes Miinchi such an 
infallible Macanese dish. It's incredibly delicious 
when you get it right, but even if you somehow to-
tally mutilate it as I did, waegukins of Macanese cul-
ture will still find it kinda good. 
      I'm pleased to say that I slept soundly that night, 
warm under the covers with a belly full of Minchi 
and soju. But I learned from my mistake. Never 
again will I provide anyone with mediocre Minchi. 
Most people pack fine port wines or expensive 
brandy when they travel. But me? Wherever I go, if 
there are friends who want Minchi, I bring in my suit-
case, carefully wrapped in sweaters and jackets, my 
trusty bottle of Pearl River Bridge mushroom-
flavoured dark soy sauce. 
 

Editor’s Note - This article was published in Lusi-
tano Bulletin which was submitted by Michael 
Gutierrez as part of a Contest and is reproduced 
here with his permission. Michael Gutierrez is the 
nephew of our Vice President Marcus Gutierrez. 
Michael  was in  Brisbane  for the last 2 years or so 
attending a University and graduated last Decem-
ber. He has spent some time in Korea teaching 
English hence his experience there. 
 

 

 

Macanese Cultural Centre (MCC) 
 
Over the past twelve months your Committee for 
2007/8 has been busy meeting and greeting members 
and guests whilst outfitting our Casa Headquarters, 
hereby to be known as ‘Macanese Cultural Centre’ - 
“Centro Cultural Dos Macaenses”, to full occupancy 
level for the use and benefit of our members. (Refer to 
‘Welcome Mat’). Successful in obtaining12 months 
‘provisional’ consent from October 2007, with the en-
gagement of a Town Planner in this pursuit, a feat 
achieved within a short timeframe when dealing with 
matters and procedures of Local Government. The de-
termination resolved in the Marrickville Council meeting 
of the 4 September 2007 stated: “ the Development and 
Environmental Services Committee has reviewed the 
application and considers this application to be for a 
‘community facility”. Defined in Schedule 1 of the MLEP 
in the following terms: ‘ … means a building or place 
owned or controlled by a public authority or a body of 
persons associated for the purpose of providing the 
physical, social, cultural, economic or intellectual devel-
opment or welfare of the local community..”. 

 
We are currently awaiting the outcome of our lodge-
ment for a ‘permanent’ consent application under Sec-
tion 96(1A) of the EPA Act 1979. Contrary to some 
members’ misunderstanding, the premises can and are 
being utilised and members/guests are invited to drop in; 
plus participate in future planned social gatherings. Being 
a modest facility, large functions cannot be accommo-
dated. Smaller gatherings such as cooking demonstra-
tions, pot luck minchi lunches, library book & review 
days, Portuguese lessons, Tombola, social mahjong and 
other events as identified by members are being planned. 
The consent is part of Marrickville Council zoning re-
quirements i.e. to change the use of the premises from 
professional consulting rooms to a ‘community facility’ 
under Residential Zoning (2A) of the Marrickville Local 
Environmental Plan 2001 (MLEP), Clause 10, embodies 
permissible use. All development applications are listed 
for public viewing on Council website: 
http://www.marrickville.nsw.gov.au/edrawer/
Files/950812504/TRIM_TR_REC_528705.PDF 

  
The process of property acquisition from February 2007 
to the development application and current lodgement 
has so far resulted in the accumulation of a large volume 
of documentation and administrative paperwork.  You 
will all understand that copies for distribution to mem-
bers would not be practical, logical nor economically 

(Continued from page 7) 

(Continued on page 15) 
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Hobart members celebrated Dia de São João with a 
Chinese dinner at the Mee Wah Restaurant In Sandy 
Bay. Oriel, a guest at the dinner had much delight in 
opening the lucky door prize her grandfather had won. 
I think the father was just as amazed as evidenced by 
the photo. 
Hobart also enjoyed the company of visitors from 
’overseas’ in the person of Vanessa Estorninho and Joel 
Estorninho who visited Tasmania from Western Aus-
tralia. They spent an enjoyable ten days sightseeing, 
clubbing and most importantly visiting their Tasmanian 
cousins.  

Tasmania also played 
hosts to Marion 
Banks and Shirley 
Ribeiro from USA 
who visited our fair 
shores with Gloria 
Dezwart and Eddie 
Raphael from Victo-
ria. 
Jorge Estorninho 
celebrated a mile-
stone in achieving 
three score and ten 
at a quiet birthday 
celebration at home 
without fanfare or 
fireworks. 

 

 
An article that appeared 
in a local Victorian paper 
says  Gloria Dezwart is 
living proof age is no bar-
rier to following your 
passion. 
   Not content with play-
ing lawn bowls or baking 
like other grandmothers, 
the 72 year-old is taking 
on competitors less than 
half her age in a karate 
dojo in Whittlesea. 
Mrs. Dezwart joined 

Whittlesea’s Go-Kan_Ryu Karate dojo in November 
and has recently achieved her orange belt. 
   The fit and fabulous woman wowed her instructors 
and fellow students in June after winning a bronze 
medal at a tournament in Reservoir. 
   Mrs. Dezwart said she was proud of her first medal 
“I was very nervous before the competition” she said. 
“I’m working real hard at the moment for the next 
competition because at the first competition I didn’t 
know all the rules. I love challenges” Mrs. Dezwart is 
no stranger to living an active life. She has been a 
sprinter and played hockey, softball, soccer, has cycled 
and ridden horses.  
   A grandmother of nine, she said she had no plans to 
slow down. “I’m not going to sit back and do nothing” 
she said. “I’m keeping fit because I want to live a long 
time. Mrs. Dezwart won a bronze in Kata and silver in 
kumite at the Geelong Go-Kan_Ryu Tournament sen-
ior veterans division last month. 

(Continued on page 11) 
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NSW Annual Dia de S. João 
Luncheon 

 
Over 220 members including guests attended this an-
nual event held on Sunday 22nd June 2008 at Peter-
sham Town Hall. A splendid lunch menu was provided 
by Casa’s Gastronomia Correspondent, Yvonne Bayot  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Husband and Josie Arevalo.  

 
As guests mingled and enjoyed the entertainment pro-
vided by RosSous, several birthday calls were made to 
our Secretary Mary Rigby, Loretta Xavier and Edward 
Saucis.  Trivia was also introduced for a bit of fun. Main 
raffle prizes were 3 fruit & veg baskets plus other items 
donated by the Committee members.   

 
There were many people to thank for making this a 
most enjoyable & successful day including Marcus 

Gutierrez & James Callaghan for organising the soft 
drinks, all Committee members’ and their spouses; 
Eduardo Gutierrez for getting in and assisting with 
odds and ends. Big thanks to John Husband for taking 
charge of entry and lock up of the venue on Casa’s be-
half; not forgetting Steve, Sound Technician as Peter-
sham Town Hall is a very large venue. Apologies if any-
one else was not on the ‘thank you’ list.   

 

‘Many hands make light work’. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Congratulations to Casa Members, Simone (nee 
Herrero) & Cesar Lim on their recent Wedding on the 
8th August 2008. Following nuptials at Blessed John 
XXIII Parish, Stanhope Gardens, a reception was held 
at Curzon Hall, Marsfield.  The newly-weds have re-
turned from honeymooning in Hawaii, to commence 
their new married life.  Best wishes for a happy and 
prosperous future. 

(Continued from page 10) 

(Continued on page 12) 
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(Photo: Simone & Cesar with proud parents of the bride 
Manuel & Yvonne Herrero) 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The Queensland Casa De Macau celebrated Dia de S. 
João on the 22nd June 2008 with a luncheon at the 
Wang Dynasty Restaurant, South Bank, Brisbane. 
  
There was a very good attendance and the venue was 
delightful, as it was along the Brisbane River South Bank 
stretch. 
  
We had a delicious Chinese banquet, which included 
Wine, Beer and soft drinks. These were within the Casa 

Subsidy. 
  
Members travelled by cars and trains, because the venue 
was so central. Validation for car-park was arranged for 

$5.per car. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Perth members celebrated their Dia de S. João festivities 
at the Burswood Casino Hotel with a sumptuous buffet. 
All the members enjoyed their time of fellowship and a 
good meal. 

 

(Continued from page 11) 

WRITE TO US  
MAIL: P. O. Box A908,  

Sydney South,  

NSW 1235. 
E-MAIL: 
info@casademacau.org.au 

 
Letters should be brief, preferably no more 
than 200 words. They must be signed and must 
include name and address for publication if re-
quired and telephone number for verification. 
While letters and articles from readers are 
sought and encouraged, the Editorial Commit-
tee reserves the right to edit them as consid-
ered necessary. Letters and articles are pub-
lished at the discretion of the committee and 
its decision is final.      
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With the outfitting completed for the library, office and 
the reception room, members can now enjoy the fruits 
of our labour. Thanks to the Committee and Helpers, 
our ‘Team’ managed to make the library resource a 
comfortable retreat where one can sit and browse 
through the many books we have on hand. Presentation 
items from all the Encontros in Macau, other Sister 
Casas and Associations are on the shelves for viewing. 
The main reception/community room with new sofa and 
coffee table made a perfect setting for our guests. In July, 
visiting from Victoria during World Youth Week were 
Angela and Pepietuo Gonsalves from Melbourne, Sydney 
members Selena and Aquiles Rosario and      Ermelinda 

Viana. Gerard Ozorio dropped by to pick up his copy of 
Macanese in Hong Kong and presented us with a Guest 
Book which will come in handy for our many visitors. 

 

Our next project on the board is to build a pergola with 
bench seats so that we can enjoy those cool summer 
afternoon breezes and in what better way than with a 
nice BBQ and a cold drink. So if you have the know-
how, are good with a hammer and a screwdriver…or 
are just happy to lend a helping hand, give us a call and 
join us to make Casa the way you want it to be. 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

We need to acknowledge with thanks: 
 Rogerio Fernandes (our Treasurer) for his time 

and work in tendering the garden and keeping the 
court  yards neat and tidy. 
 Minor chores have been carried out with the 

help of our members, Wayne Hammond, James 
Callaghan, Eduardo Gutierrez. 

Our Casa now owns a property that is managed by your 
Committee. As members, your constructive input and 
active participation will be crucial to ensure that collec-
tively, we are delivering and meeting the needs and   

 

A regular update column on our Casa premises at Sydenham. 
Provided by Vice President, Marcus Gutierrez (Overseer) 
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expectations of our community.   We need YOU to be 
involved and to keep our culture ‘alive’. 

Paraphrasing a famous quote from John F. Kennedy …it 
is timely now: 

’Ask not what your Casa can do for you -  ask what you can 
do for your Casa’. 

 
In appreciation 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 
On the 19th July, Lizette & Tony Akouri presented 
nine beautifully illustrated prints from a collection of 
Russian artist George Smirnoff. Depicting land-
marks of the old Macau these are now proudly dis-
played along the main hallway at our Macanese 
Cultural Centre. This kind donation will allow many 
to view, share and appreciate a nostalgic part of our 
history. 

 
Comida Maquista  

I would like to thank the following people who have 
so far contributed to the Casa de Macau Australia 
Cookbook: 

 
Vincent Lawrence 
Paul Danenberg 
Pam Gosano 
Therese Alonco 
Henry (Quito) d’Assumpcao 
Lourdes Bayot 
Josie Arevalo 
Jorge Estorninho 
Yvonne Herrero 
 
Some of the recipes received so far included: 
 
Diabo 
Vaca Estufada 
Empada 
Lingua à Indiana 
Galinha de Tomato & Vinho 
Croquets de Peixe 
Apa Bico 
Cheese Toast 
Pineapple Cake 
Bolo Menino 
Chocolate Sago Pudding 
Batatada 
Fruit cake 
Coconut Cream pudding 
Bicho, Bicho 
Ovas Moles 
Bebinca de Leite 
 
A HUGE thank you to those who have contributed. 
 
COME ON EVERYONE ELSE!!!!!! Please donate 
one hour of your time to send me some recipes. 
 Especially needed are recipes for Cha Gordo, 
Soup, Meat, Fish, Chicken, Desserts, Cakes,  
Biscuits.  
  

Make this book a reality by  
sending your contributions to:  

 
YVONNE DE MENEZES BAYOT HUSBAND 
5 Carrington Road, 
Randwick.  
NSW 2031 Australia. 
Fax: 02 93404480 
Email: yhusband@optusnet.com.au 

 

(Continued from page 13) 
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viable.  The Committee has a duty to keep our mem-
bers’ informed and we have endeavoured to do this 
every step of the way. However, there will be occasions 
where information is not provided due to timing difficul-
ties, possible oversight, be of sensitive nature or deci-
sions by external bodies that may still be in abeyance. 
We reiterate and remind members that ALL files are 
available for financial members’ perusal upon request, 
including meeting the Committee during any of the 12 
monthly meetings (or by appointment) - still stands. 
Both opportunities have not been taken up during this 
term 2007/8. 

 

Recapping: 

 
The acquisition of a base for our Casa has been a long 
historical journey from the earlier management days 
since 1995 and liaison with Fundacao Oriente. In 1999 
when Macau was handed over to China to form the 
RAEM, funds were provided by the Fundacao Para a Co-
operacao e o Desenvolvimento de Macau (FCDM), 
(sighting of this letter is available upon request), for the 
purpose in meeting with our main objectives – refer to 
Casa de Macau Inc. Constitution below. 

 

1D - Objectives of Casa de Macau: 

a) to promote and maintain Macanese culture 
b) to foster an awareness and interest within the 
general community of Macanese culture  
c) to provide and maintain a cultural or community 
centre for the benefit of Macanese people in Australia 
d) to promote or assist in promoting the study of, 
or search into, the Macanese history and culture 
e) to promote or assist in promoting the conserva-
tion of objects or other things of cultural or historical 
significance to Macanese people 
f) to facilitate and co-ordinate visits to Macanese 
communities and places of cultural significance to Maca-
nese people 
g) to promote sports and recreation in the inter-
ests of the welfare of Macanese people 
h) to promote and encourage the education of 
Macanese people, including providing for libraries, bur-
saries and scholarships. 

 
Your past and present Committees have searched and 
viewed numerous properties, from shop fronts, units, 
stratas, office space, residentials – under various mixed 

zonings (commercial/business/retail/residential) within 
different local government areas. None of these proper-
ties were suitable. This exhaustive and challenging exer-
cise finally resulted in the acquisition of an appropriate 
property at Sydenham which we now can call ‘home’. 
Whilst it is not a Petersham (“Little Portugal”) location, 
it is still within the Marrickville Council area and walking 
distance to the Sydney Portugal Community Club, as 
part of connections with our heritage and culture, min-
utes from Sydenham railway station and bus service.    

  
For more detailed information or perusal of documenta-
tion, please contact the Committee to make an appoint-
ment. 

  
Please refer to the Financial Report 2007/8 as issued by 
Casa’s Accountant and Auditors, Richard A. Bobb under 
separate cover. 

 

Casa de Macau Committee 2007/8 

 

  Update From Youth Representatives 

 
As Casa’s Youth Representatives we are currently 
working on strategies of engagement and communica-
tion to contact the younger members within our Casa.  
Because we are so dispersed in Australia, the challenge 
is on to set up a manageable network.  The suggestion 
of having our own youth encontro/gathering in Sydney 
for latter part of this year was not a hit as the response 
was very poor and the Casa Committee could not justify 
expenditure for only a handful of responses.   

 
For many of us, we are busy with our work, family and 
academic commitments & pursuits. However, we re-
quire your interest and assistance and will be contacting 
you for some feedback. If your contact details have 
changed - particularly email address please advise Casa 
Secretary, Mary Rigby (rigbyfamily@ozemail.com.au ) . 

 
We are the future generation and have been bestowed a 
responsibility to continue our unique culture and heri-
tage.   

 

Let us unite and work together. 

 
Samantha Wan NSW, Noella dos Santos VIC, Michael 
Estorninho TAS 

(Continued from page 8) 



President: 
Yvonne Maria Cruz Herrero 

Vice President: 
Marcus Gutierrez 

Secretary: 
Mary Basto Rigby 

Treasurer: 
Rogério Fernandes 

Asst. Secretary: 
Antonieta Conceição Manolakis 

Committee Members: 
Judy Rocha 

Lizette Viana Akouri 
Maria Callaghan 

 
Interstate Representatives: 

Aileen Guterres (SA) 
Natercia Xavier (QLD) 

Adrienne Ozorio Carasallos (VIC) 
Margarida Grills (ACT) 
Daniel Badaraco (WA) 
Jorge Estorninho (TAS) 

 

Committee Members 
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Casa Down 

Under  

Newsletter  

 
 
Next issue is due out in December, 
2008.  Anyone wishing to contribute 
articles are requested to submit them 
no later than Friday, 21st November, 
2008 to jestor38@gmail.com  

Contact us 

Casa de Macau Inc. 

P. O. Box A908 

Sydney South, NSW 1235, Australia 

E-mail: info@casademacau.org.au 

Website: www.casademacau.org.au  

Macau Government Tourist Office 
 is pleased to announce that we will again host 

 

MACAU A CITY OF FESTIVALS & EVENTS 
 
 
This wonderful event provides an opportunity for the Macau Gov-
ernment Tourist Office to maintain its strong presence within the 
Sydney community and to reinforce Macau’s strong heritage and 
her many festivals and events.  
 
It also allows us to maintain our link with the Macanese commu-
nity and we would like to invite members of Casa De Macau Inc. 
to join in our celebration of ‘Macau a City of Festivals & Events’. 
 
Volunteers are requested during this event to assist with distribu-
tion of information, and supporting Macau Government Tourist 
Office during the daily activities.  
 
Events Details: 
Date:                                    22nd – 26th September 2008  
Venue:                                 Martin Place, Sydney (between Pitt &       
            Castlereagh Streets) 
Required Time:                    10am – 2:30pm daily 
 
Macau Government Tourist Office will provide an allowance 
of $40.00 per person per day to cover transportation and 
meal  allowance. 
 
Interested persons should contact Casa De Macau Secretary, 
Mary Rigby (47333862 or Email to: rigbyfamily@ozemail.com.au) 
by no later than 12th September, to register their participation. 
Refreshments and lunch will be available for volunteers.  
 
We thank you for your support 

 
 
 
 
 
 

Don’t Forget 
to 

send in your recipes to Yvonne Husband 
See page 14 for more details… …  


